COMMUNION ANTIPHON Psalm 118. 81, 84, 86

In salutiri tuo 4nima mea, et in verbum tuum
speravi: quando ficies de persequéntibus me
judicium? iniqui persecuti sunt me, adjuva me,
Doémine Deus meus.

POSTCOMMUNION COLLECT

Immortalitdtis aliméniam consecuti, quaesumus,
Doémine: ut, quod ore percépimus, pura mente
sectémur. Per Dominum.

My soul is in Thy salvation, and in Thy word have I hoped:
when wilt Thou execute judgment on them that persecute
me! the wicked have persecuted me: help me, O Lord my
God.

We who have received the food of immortality, beseech Thee,
O Lord: that what we have taken with our mouth, we may
follow after with a pure mind. Through our Lord.

DISMISSAL & BLESSING
LAST GOSPEL St. John 1. 1-14
FINALHYMN ALL CREATURES OF OUR GOD AND KING Handout

* * *

The offering today will be for the benefit of the Windsor Tridentine Mass Association.

CELEBRANT: The Reverend Andrew Bloomfield, Divine Child Church, Dearborn, Michigan
DEACON: The Reverend Mr. Richard Bloomfield, St. Josaphat Church, Detroit
SUBDEACON: The Reverend Peter Hrytsyk

*

& WELCOME to Historic Our Lady of the Assumption Church for the celebration of the Holy Sacrifice of the
Mass according to the Traditional Latin “Tridentine” Rite. Join us as we render glory to God according to Holy
Mother Church’s historic liturgy, employing her rich treasury of sacred music.

& TODAY’S MASS INTENTION: For the repose of the soul of Mary Burgess

2 RECEPTION AFTER MASS: Join us for coffee, cookies, and conversation after Holy Mass in the Freed-Orman
Centre, across the parking lot behind the church.

& TODAY MARKS THE 16™ ANNIVERSARY of the Windsor Tridentine Mass Association. In 1991, a few
individuals from Detroit and Windsor got together and petitioned then-Auxiliary Bishop Frederick Henry of the
Diocese of London for an indult Mass. They could hardly have anticipated that today, our Mass would have its
home in Windsor’s oldest and most ornate church, a perfect setting for this historic form of the Holy Mass.
Today we are celebrating this anniversary with a Solemn High Mass, the most elaborate form of the Tridentine
Mass that a priest may celebrate.

2 A SPECIAL WELCOME to Father and Deacon Bloomfield. Deacon Bloomfield is Father Bloomfield’s father.
Both are veterans of the Extraordinary Form of the Mass.

& TODAY’S TRIDENTINE COMMUNITY NEWS PAGE TOPIC: “The Classic Form of Confirmation”. Pick up a copy at
the back of the church after Mass.

2 RED LATIN/ENGLISH MISSALS ARE AVAILABLE FOR SALE after Mass at the missal table at the back of the church
for $5.00 each. These missals can help familiarize yourself, family, and friends with the Traditional Latin Mass.
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ASSUMPTION CHURCH
350 Huron Church Road
Windsor, Ontario N9C 2J9
(248) 250-2740

www.windsorlatinmass.org

October 21, 2007

2:00 P.M.

TWENTY-FIRST SUNDAY AFTER PENTECOST

*

OPENING HYMN  BLEST ARE THE PURE IN HEART

ASPERGES ME

*k

Handout

Blue Hymnal, page 2 or Red Missal, page 8

The Congregation is encouraged to join in the singing of the Ordinary parts of the Mass.

INTROIT Esther 13. 9, 10, 11

In voluntate tua, Démine, univérsa sunt posita, et
non est qui possit resistere voluntiti tuz: tu enim
fecisti dmnia, czelum et terram, et univérsa qua czeli
dmbitu continéntur: Déminus universérum tu es. Ds.
118. 1 Beati immaculati in via: qui &mbulant in lege
Domini. ¥ Gloria Patri. In voluntate tua, Domine.

KYRIE ELEISON  Missa Caga
GLORIA IN EXCELSIS DEO  Missa Caga

COLLECT

Familiam tuam, quasumus, Doémine, continua
pietite custodi: ut a cunctis adversittibus, te
protegénte, sit libera: et in bonis 4ctibus tuo némini
sit devota. Per Déminum.

All things are in Thy will, O Lord; and there is none that
can resist Thy will: for Thou hast made all things, heaven
and earth, and all things that are under the cope of heaven:
Thou art Lord of all. Ps. 118. 1 Blessed are the undefiled
in the way; who walk in the law of the Lord. ¥. Glory be
to the Father. All things are in Thy will, O Lord.

Cristobal de Morales
Cristobal de Morales

O Lord, we beseech Thee, to keep Thy household in
continual godliness: that, through Thy protection, it may be
free from all adversities, and devoutly given to serve Thee in
good works to the glory of Thy Name. Through our Lord.



EPISTLE Ephesians 6. 10-17

Fratres: Confortamini in Doémino, et in poténtia
virtutis ejus. Induite vos armatiram Dei, ut possitis
stare advérsus insidias diaboli. Quéniam non est nobis
colluctitio advérsus carnem et sanguinem: sed
advérsus principes et potestates, advérsus mundi
rectores tenebrarum harum, contra spiritudlia
nequitize, in caeléstibus. Proptérea accipite armatiram
Dei, ut possitis resistere in die malo, et in émnibus
perfécti stare. State ergo succincti lumbos vestros in
veritate, et induti loricam justitize, et calcedti pedes in
praeparatione Evangélii pacis: in 6mnibus suméntes
scutum fidei, in quo possitis dGmnia tela nequissimi
ignea exstinguere: et gileam salutis assumite: et
gladium spiritus, quod est verbum Dei.

GRADUAL Psalm 89. 1, 2

Domine, refagium factus es nobis, a generatione et
progénie. ) A Pritsquam montes fierent, aut
formarétur terra et orbis: a saculo et usque in
saeculum tu es Deus.

ALLELUIA
Alleluja, alleltja. ¥ Psalm 113. 1 In éxitu Israél
de £Agypto, domus Jacob de pépulo barbaro. Alleluja.

GOSPEL St. Matthew 18. 23-35

In illo témpore: Dixit Jesus discipulis suis
parabolam hanc: Assimilatum est regnum calorum
homini regi, qui voluit rationem podnere cum servis
suis. Et cum coepisset rationem ponere, oblatus est ei
unus, qui debébat ei decem milia talénta. Cum autem
non habéret unde rédderet, jussit eum déminus ejus
venumdari, et uxérem ejus et filios, et émnia qua
habébat, et reddi. Procidens autem servus ille, orabat
eum, dicens: Patiéntiam habe in me, et dmnia reddam
tibi. Misértus autem dominus servi illius, dimisit eum
et débitum dimisit ei. Egréssus autem servus ille,
invénit unum de consérvis suis, qui debébat ei centum
dendrios: et tenens suffocibat eum, dicens: Redde
quod debes. Et précidens consérvus ejus, rogabat eum,
dicens: Patiéntiam habe in me, et dmnia reddam tibi.
Ille autem noluit: sed 4biit, et misit eum in cdrcerem
donec rédderet débitum. Vidéntes autem consérvi ejus
qua fiébant, contristiti sunt valde: et venérunt et
narravérunt domino suo émnia qua facta fuerant.
Tunc vocdvit illum déminus suus: et ait illi: Serve

Brethren, Be strengthened in the Lord, and in the might of
His power. Put you on the armor of God, that you may be
able to stand against the deceits of the devil. For our wrestling
is not against flesh and blood, but against principalities and
powers, against the rulers of the world of this darkness,
against the spirits of wickedness in the high places. Therefore,
take unto you the armor of God, that you may be able to
resist in the evil day, and to stand in all things perfect. Stand
therefore having your loins girt about with truth, and having
on the breastplate of justice, and your feet shod with the
preparation of the gospel of peace; in all things taking the
shield of faith, wherewith you may be able to extinguish all
the fiery darts of the most wicked one. And take unto you the
helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which is the
word of God.

Lord, Thou hast been our refuge from generation to
generation. Y. Before the mountains were made, or the
earth and the world was formed; from eternity and to eternity

Thou art God.

Alleluia, alleluia. Y. Psalm 113. 1 When Israel went
out of Egypt, the house of Jacob from a barbarous people.
Alleluia.

At that time Jesus spoke to His disciples this parable: The
kingdom of heaven is likened to a king, who would take an
account of his servants. And when he had begun to take the
account, one was brought to him that owed him ten
thousand talents: and as he had not wherewith to pay it, his
lord commanded that he should be sold, and his wife and
children, and all that he had, and payment to be made. But
that servant falling down, besought him saying: Have
patience with me, and I will pay thee all. And the lord of
that servant, being moved with pity, let him go and forgave
him the debt. But when that servant was gone out, he found
one of his fellowservants that owed him a hundred pence:
and laying hold of him, he throttled him, saying: Pay what
thou owest. And his fellowservant falling down besought
him, saying: Have patience with me, and I will pay thee all.
And he would not; but went and cast him into prison till he
paid the debt. Now his fellow-servants, secing what was done,
were very much grieved; and they came and told their lord all
that was done. Then his lord called him, and saith to him:
Thou wicked servant, I forgave thee all the debt, because

nequam, omne débitum dimisi tibi, quéniam rogasti
me: nonne ergo oportuit et te miseréri consérvi tui,
sicut et ego tui misértus sum? Et irdtus dominus ejus,
tradidit eum  tortoribus, quoadisque rédderet
univérsum débitum. Sic et Pater meus caléstis ficiet
vobis, si non remiséritis unusquisque fratri suo de
cordibus vestris.

HOMILY
CREDO III

OFFERTORY Job 1; 2

Vir erat in terra Hus, nomine Job: simplex et
rectus, ac timens Deum: quem Satan pétiit ut tentaret:
et data est ei potéstas a Démino in facultites et in
carnem ejus: perdiditque omnem substantiam ipsius
et filios: carnem quoque ejus gravi tlcere vulneravit.

OFFERTORY  Ave Maria

SECRET

Suscipe, Démine, propitius hostias: quibus et te
placiri voluisti, et nobis salitem poténti pietate
restitui. Per Dominum.

PREFACE OF THE MOST HOLY TRINITY

Vere dignum et justum est, eequum et salutdre, nos
tibi semper et ubique gratias dgere: Domine sancte,
Pater omnipotens, etérne Deus. Qui cum unigénito
Filio tuo, et Spiritu Sancto, unus es Deus, unus es
Déminus: non in unius singularitite personze, sed in
unius Trinitate substantiae. Quod enim de tua gloria,
reveldnte te, crédimus, hoc de Filio tuo, hoc de Spiritu
Sancto, sine differéntia discretionis sentimus. Ut in
confessione verae sempiternzeque Deitdtis, et in
persénis proprietas, et in esséntia Unitas, et in
majestite adorétur equalitas. Quam laudant Angeli,
atque Archangeli, Chérubim quoque ac Séraphim: qui
non cessant clamdre quotidie, una voce dicéntes:

SANCTUS  Mass XI - Orbis Factor

CANON MISSAE

thou besoughtest me; shouldst not thou then have had
compassion also on thy fellowservant, even as [ had
compassion on thee! And his lord being angry, delivered him
to the torturers, until he paid all the debt. So also shall my
heavenly Father do to you, if you forgive not every one his
brother from your hearts.

Fr. Bloomfield

Blue Hymnal, page 34 or Red Missal, page 56

There was a man in the land of Hus, whose name was Job,
simple and upright, and fearing God: whom Satan besought
that he might tempt: and power was given him from the Lord
over his possessions and his flesh; and he destroyed all his
substance and his children; and wounded his flesh also with a
grievous ulcer.

Tomas Luis de Victoria

Mercifully accept our offerings, O Lord, by which Thou hast
willed both that Thou shouldst Thyself be appeased, and,
that of Thy great goodness, salvation shouldst be restored
unto us. Through our Lord.

It is truly meet and just, right and for our salvation, that we
should at all times, and in all places, give thanks unto Thee,
O holy Lord, Father almighty, everlasting God. Who,
together with Thine onlybegotten Son, and the Holy Ghost,
art one God, one Lord: not in the oneness of a single Person,
but in the Trinity of one Substance. For what we believe by
Thy revelation of Thy glory, the same do we believe of Thy
Son, the same of the Holy Ghost, without difference or
separation. So that in confessing the true and everlasting
Godhead, distinction in persons, unity in essence, and
equality in majesty may be adored. Which the angels and
archangels, the cherubim also and seraphim do praise: who
cease not daily to cry out, with one voice saying:

Blue Hymnal, page 27

PATER NOSTER  Congregation sings only the concluding “Sed libera nos a malo.”

AGNUS DEI'  Mass XI - Orbis Factor

COMMUNION  Sicut Cervus

Blue Hymnal, page 27
G. P. da Palestrina



